MOJAEJIA HA OBIIIYBAHE B OBYYEHHUETO 110
BBJITAPCKH E3UK KATO 9YX/{

Penn ManoBa
Co¢miickn ynuBepcurer ,,CB. Kinument Oxpuacku“

r_manova@slav.uni-sofia.bg

Pe3tome: MexaykynTypHOTO OOIIyBaHE IPEICTABIIBa OOMEH Ha KYJITYPHO 00yCIOBeHA HH(POPMAIHS MEXKIy BE
TPYIH OT XOpa, MPEICTABUTEIN HA Pa3InUHU KyITypH. EQeKTHBHUTE KOMYyHHMKAaTOpH Ca OHE3H, KOUTO Ca MOTH-
BHUpaHHU, Pa3oyiaraT cbC 3HAHUS, PUTEXKABAT HYKHUTE KOMYHUKAaTUBHHU yMeHus. OCHOBHaTa LeJl Ha CTaTHATa €
Jla OTUILIE PEe3YATATUTE OT aHKETHO MPOyUBaHE cpejl uyxkaecTpaHHu cTyfeHTH ot CVY ,,Cs. Kiument Oxpuacku®.
PesynraruTe OT aHKeTaTa MOKA3BaT JOKOJKO CTY[ACHTUTE pa3OMpaT M MpriiaraT OCHOBHU KOMYHUKATHBHH MOJIEIH
Ha ObJrapcku e3uk. MoTuBanuaTa, pa3oupana KaTo KOMIETEHTHOCT, O3Ha4aBa, 4Ye KOMyHUKATOPHT (B Cilydas dyxK-
JICCTPAHHUST CTYACHT) Jkeslae Ja o0IIyBa ¢ MpeACTaBUTEN Ha Jpyra KyITypa U Ja g ono3Hae. [lo3HaHueTo BKmouBa
uHpOpMaNys 3a TyKIaTa KyITypa U HEHHATE XapaKTepUCTUKU. YMEHUATA Ca PEaTHOTO IPUIIOKEHUE Ha KOHKPETHO
KOMYHHUKATHBHO MTOBEJICHUE, TO3BOJISBAIIO TOCTUIAHETO HA IEJIUTE. YMEHUSTA TPsAOBa Aa OBJAT MPUTOAECHU KbM
[IpaBUJIaTa Ha MHTEPAKLUA Ha [TpUeMallara KyiaTypa.

KarouoBu gymm: mexcoykynmypho obwgyeane, npaguid Ha UHMepaKyusmd, 4yicoecmpaniu cmyoeHmu

1. YBox

E3uKbT € cpeicTBO 3a M3pa3siBaHe Ha KyJITypara i ChIIEBPEMEHHO YacT OT Hest. B kyntypara Ha Bceku
Hapox oTkpuBame yHuBepcainau ueptu (Kuranosa / Kitanova 2010: 103-104). Koraro ce mpenogasa 9y
e3UK, Ha 00y4yaBaHHUTE Clie/(Ba Ja ObJaT MPeICTaBIHN OCHOBHUTE MHTEPAKIMOHAIHN MOJIEIN U CXEMH Ha
obmryBane. ToBa Ou ylIeCHWIO MPHOOIIABAHETO UM KbM HOBATa KyATypa M KbM HOBHS €3HKOB KOJ, ThU
KaToO BCEKH COIIMYM MMa CBOM CIICHU(PUYHU KOHCTAHTH, KOUTO OTIIMYABAT HAI[HOHAIHUTE KYJATYPH U €3H-
uute (Jlerypcka / Legurska 2015).

B pa6orute Ha @unmunced (Philipsen 1987) kyntypHaTa KOMyHUKAIUS c€ pa3Tiiexk/1a KaTo KOMyHHKa-
TUBHO TOBEJICHHUE, KOSTO U3ITBJIHABA ONpeeneHa KyatypHa Gynkuus. KomyHnukanusra e nepdopmaruseH
M3TOYHUK 32 OCBIIECTBSIBAHETO HA OTPEJIEIICHH 3a/1a4d B PAaMKHTE Ha KyATypHara o0mmHocT. PazHooOpas-
HUTE KYJITYPHU MOJISIIN, U3IIBIIHSABAIIY Te3U (DYHKIIMH U 3a]Ia4H, Ca TIPEJMET Ha MHOKECTBO H3CIIC/IBAHHUSL.
Karo npumep Moxe n1a ce mocouar pa3pabOTKUTE, IOCBETEHU HA OOPEANTE U PUTYAIHUTE KaTO UMILTHKA-
UM Ha KYJITYpHHS KO, 33JIeiCTBAIM YyBCTBOTO 3a MPHHAICKHOCT KbM oOmmHocTTa (Braithwaite 1990,
Carbaugh 1993, Fitch 1991), kakro u pa3zpaOoTkuTe, CBbp3aHU C UCTOPUUTE, MUTOBETE M HApaTUBUTE, B
KOWTO OOITHOCTHATA MICHTUYHOCT OMBa oTpa3eHa u pasrbpHara (Hiemstra 1983, Katreil 1986).

B pamMkuTe Ha MHTEpaKIMATa KOMyHHKATOPBT C€ MPUOOIaBa KbM JIpYTHTE Y4acTHULM (involvement).
B cpimoro Bpeme € HEOOXOAMMO J1a 3ara3y W3BECTHA CTENEH Ha HE3aBHCUMOCT OT JPYTUTE YYaCTHHUIU B
00ITyBaHETO U J1a 3aCBHJICTEIICTBA YBAKCHHE KbM TsIXHaTa coOCTBeHa HezaBucuMocT (independence).

Bceku xomyHHKaTOp OM TpsOBajo Ja MOKa)Xe aHTKUPAHOCT KbM JIPYTUTE, KaTo MpHEME 4yXkKa-
Ta OTIpaBHA TOYKA, KaTo M3pa3u noakpena. [logoOHM e3MKOBU cTpaTernu ca CBbp3aHH ¢ OOpbBIIaHe Ha
BHUMAaHHUE Ha OKOJTHHUTE, IEMOHCTPUPAHE HAa MHTEPEC KbM TEXHUTE 3aHUMAHMUs, CIIOJIEJISIHE Ha OOIIN Bb3-
IJIeM, U3II0JI3BaHEe HA MAJIKO UME M Ap. BeblHOCT TOBA € nposiBa Ha conudapna yumueocm (solidarity
politeness).

HezaBucumoctra (independence) e ctparerusi, u3pa3 Ha WHAWBUIYAIIHOCTTA HA KOMYHHUKATOPa, Upe3
Hes ce MoJYepTaBa, ue TOi MOXKe J1a He ObJe U3ISUI0 TOMHUHUPAH OT TPYIIOBH HJIM COLMAIIHH IIEHHOCTH,
KaTo MOKa3Ba, ue 3a4uTa MPaBOTO Ha JPYTUTE Ha CBOOOAA Ha M300pa. JJMCKYpCHUTE CTpaTeruu, KOUTO ce
M3I0J13BAT, ca MPAaBEHE HA MUHUMAJIHU TPEINOIOKEHHS 32 HY)KIUTE U MHTEPECUTe Ha JPYyTHUTE, TaBaHe
Ha Hal-IIMPOK AMANa30H OT Bb3MOXXHOCTH, W3MON3BaHe Ha odunmanan oOpeiuenus u THmin. [logo6HO
TIOBEJICHUE C€ BB3MpUEMa KaTo yumueocm, oazupana na yeaxcenuemo (deference politeness).
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U nBete omnmcaHu cTpaTeruu TPIOBa a MPUCHCTBAT STHOBPEMEHHO B PAMKHUTE Ha BCEKH KOMYHHKa-
TUBEH npoiiec. Moxke 1a Obat u3BeneHu 10 ”HBApUAHTHU MOJIETIa 3a /IBaTa TUIA CTPATEeruy Ha OOIyBaHe
(Scollon, Scollon 2001).

JIMHIBUCTHYHHU CTPATerMy HA YYTUBOCT, 0a3MPaHu HA NPUOOIIaBAHETO

1. OtGensizBaHe Ha (GaKT / IPUBINYAHE HA BHUMAHUETO Ha ChOCCETHHKA:
Xapeceam saxemo mu!
Yyecmesaut iu ce no-0odope ouec?

2. IlocTaBsiHe Ha aKIIEHT BBPXY HEIIo, oaYepTaBane (MHTEpEC, OM00PEHHE, CUMITaTUsI KbM ChOe-
CEITHHKA):
Mons, 6v0u 6numamenen no cmvadbume, me ca MHO20 X1v32agu!
Bunaeu ce cnpassaw monxosa 0oope 6 yuunuuge!

3. W3pa3siBane Ha rpylOBH OTHOIICHHUS ChC ChOCCETHUKA!
Bcuuku nue myx...

4. NzpaszsiBane Ha 00N BH3IJIEAN, MHCHHSI, OTHOIIICHHS, TTIO3HAHUS, EMITIATHSI:
3nam mouno kax ce uyscmeaw! M az 6sx nacmunan Munaiama ceomuyda...

5. M3pa3sBaHe Ha ONITUMU3BM:
Cusmanm, e we ycneem 0a 3a8bpulum 200UUHUSL OOKAA0 MHO20 ObP30.

6. [To3HaBaHe 1 OTYMTAHE HA JKEJIAHUATA HA ChOECEIHUKA:
Cueypen cvm, ue buxme UCKAIU 0a 3HAEME KO2a Uje C8bPUlU cpeuamd.

7. N3pa3siBaHe Ha pEIUIIPOYHOCT:
3nam, ue uckaw oa ce cnpasuut 00ope ¢ nPooadxdcoume maszu 200UHA, A3 UCKAM CbULOMO.

8. M3mon3Bane Ha MajKo UMe, TIPSIKOPH.
9. I[TonpobHO oOsicHsABaHE.
10. M3non3BaHe Ha e3uKa / TUajieKTa Ha ChOeceHUKA (CTpaTerys Ha aKOMOJIAIINs ).

JIMHrBHCTHYHM CTPATeruy HA YYTHBOCT, 0a3HPAHU HA HE3aBHCUMOCTTA
1. MUHUMATHY TIPETIONIOKEHHUS 3 JKEIaHUATa HA ChOCCeIHUKA!
He 3nam oanu we uckaw 0a uznpamuui moea no 8b30yx, uiu ¢ Obp3ama nowd.

2. JlaBaHe Ha Bb3MOXKHOCT Ha ChbOCCETHHKA J]a HE M3BBPIIBA ICHCTBUETO:
bu duno xybaso da nuem xaghe 3ae0no, HO CobM CUSYPEH, Ye CU MHO20 3aent.

3. MI/IHI/IMI/IBI/IpaHe Ha OIIaCHOCTTA:
Bux uckan oa nomons 3a manko napde xapmus, 6CAKO q1ucmue wye cevpuli paéoma.

4. VI3BuHEHHUE:
Hzeunseam ce 3a besnoxoicmeomo, buxme Mu Kazaiu KOAKO € 4acbm?

5. IlecHMHUCTHYHOCT:
He ssapeam 0a 3naeme Konko e yacvm, Hanu maxa?

6. Pa3nensne Ha roBopenys U cbOeceTHUKA:
C moea yseoomsaeame Hawume nOOYUHEHU, Ye...

7. V3narane Ha 00110 MPaBUIIO:
Ilpasunama Ha KomMnanuamMa U3UCKEaAmM nNpeaieo...

8. M3non3Bane Ha (paMHUITHU UMEHA U TUTIIN:
I'-n Ilempos, mvpcam Bu no meneghona.

9. KparkocT.
10. U3non3Bane Ha COOCTBEH €3UK / JUAJIEKT.

Tpu OCHOBHU THIIa yYTHBOCT MOXKE J]a € HAOII0IaBaT B MHOTO pa3anyHu KOHTEKCTH (Scollon, Scollon
2001). Te ce 6a3upar OCHOBHO Ha TOBA JIAJIH € HAJIMIIEC pa3indue BbB éracmma (+B, —B), wnu ot oucman-
yusama Mexay ydactaunure B oourysaneto (+/1, —/1) (Scollon, Scollon 2001: 54-56).
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Cucmema na yumusocm, oazupana na ysaxcenuemo (deference polite system) (—B, +/]) — ToBa e Ta-
KaBa CUCTEMa, ITPH KOSITO YYACTHHUIIUTE Ca PAaBHH WM TIOYTH PaBHH, HO C€ OTHACAT €IMH KbM JIPYT C HYXK-
Hara quctaniys. OTHOLICHUS MEXTy KOJIETH, KOUTO HE C€ TIO3HABAaT MHOTO J100pe, € eIWH IIPUMED 3a TOBA.

Axo ynueepcumemcku npoghecop na ume 0-p Yone om Xone Kone ce cpewne c ynugepcumemcku npo-
gecop om Tokuo na ume 0-p Xamaoa, e MHO20 8eposimHO me 0a ce oopvuyam eour Kom opye ¢ ,, [lpogecop
Youne ™ u ,,Ilpoghecop Xamaoa “. I[Ipu nodobna cucmema dsamama ouxa ce OMHACAIU eOUH C Opye Kamo
pasHu.

XapakTepuCTUKUTE Ha Ta3W CUCTEMa ca:

1. CumerpuunocTt (—B) — yyacTHunuTe ce Bp3npuemar KaTo 4acT OT €HO U ChILO COLUATHO HUBO B
Hepapxusara;
2. Jlucrannmst (+]1).

[onsimMa 9acT OT MEXTyHAPOIHUSI TIOJIUTHYECKU TPOTOKOJ ce 0a3upa Ha Ta3u CUCTEMA, IIPU KOSITO PaB-
HH OT BCSIKO TIPABHUTEIICTBO CE CPEIIAT, HO ca MPea3IuBH OTHOCHO ()OPMHUPAHETO Ha HEHYXKHO ONU3KH
OTHOIICHUSI.

Cucmema na yumueocm, 6azupana na conuoaprocmma (solidarity politeness system) (—B, —/1),
HarpUMep MPH Pa3roBOP MEKIY JBaMa OJU3KU TPUSITEIIH.

XapaKkTepuCTHKUTE Ha Ta3M CUCTEMa Ca:

1. CumerpudHoCT (—B) — yyaCTHHIIMTE MMAT €THAKBA COIIMAJTHA TTO3UIIUS;
2. bimmzoct (—/[1).

Cucmema na yumueocm, oazupana na iiepapxusma (hierarchical politeness system) (—B, +/—/1) —
NIPY Ta3M CUCTEMa YYaCTHHUIIUTE PA3II03HABAT U 3a4MTAT COLUAITHUTE PA3IHYMsI, KOUTO MOCTABAT EAUHUS B
MO-BHCIIIA TTO3UIINS, & IPYTHsl — B TIOMYMHEHA, HAPUMEP MEX/y HAYaTHUK U TIOTYUHCH.

OcHOBHA XapaKTEepPHUCTHKA Ha Ta3W CUCTEMa € pa3yinKara B cTaryca, mopaay KosTo ce Mapkupa ¢ +B.
To3u T cucTeMa ce cpela IIaBHO B OU3HEC, MPABUTEICTBEHH U 00pa30BaTEITHH OPraHU3aIlMH U HHCTH-
TYIHH.

XapaKTCpI/ICTI/IKI/ITC Ha Ta3u CUCTEMaA Ca:

1. AcumerpudHocT (+B) — ygacTHUIIUTE ca ¢ pa3IndeH COIMAJIEH CTaTyC;
2. ACUMETPUYHOCT B MpUJIaraHUTe KOMYHUKAaTUBHU CTPATETUH.

2. Moaeyu Ha oﬁmyBaHe A MEKAYITUIHOCTHU KOMYHUKATUBHU YMECHUS

Ilenta Ha HacToOsIIATa CTATHS € Jla OYepTaec OCHOBHHMTE MHTEPAKI[MOHAIHHM MOJEIH B IMpolieca Ha
00yYEeHHETO 1O OBJTaPCKU €3UK KaTo Yy»I, KaTo ce OTACIH BHUMaHHE Ha CTPATerHUTe Ha YUYTHBOCTTA U
CTUKCTHUTEC q)OpMy.HI/I, HW3I10JI3BAHU OT UYKACCTPAHHUTEC CTYACHTH.

OT 3HAYUMOCT 32 YYXKJICHIIUTE, M3yYaBallly Yy’K]] €3UK, ¢ J1a T03HABAT CTHKETa, CIICIIMPUIHUTE Map-
KepU Ha M3Ka3BaHETO, C KOUTO CE O3HAYaBaT yYaCTHHUIMTE B OOIIYBaHETO, 3a Ja ce M30erHar TPemikud u
CpPHMBOBE B IIpOIeca Ha KOMYHHUKAIUATA.

[TpaBeHH ca W3CIIeABaHUS, OMKUCBAIIN CXOICTBATA MEXTy KOMYHHKATHBHUTE CHOUTHS B OTICITHHUTE
esunm (Blum-Kulka et al. 1989, Wolfson, Judd, 1983), kato ce € cTurHaio 10 3aKIIF0YCHUETO, Ye TC UMaT
ompesiesicH THIT CTPYKTypa (HampuMep MHBapUaHTHATA CTPYKTypa Ha KOMYHHKAaTHBHOTO ChOUTHE KOM-
HAUMEHMm CE ChCTOU OT KOMMIUMEHM + npuemare / Oomxevpisine / OMKIOHABAHe + MOCM KbM Cle08d-
wama yacm na uszkazsarenmo). [1omoOHN U3BOIM ca BaXKHH 3a M3Pa0OTBAHETO HA IIIOCTHA METOIUYCCKA
TEJICOJIOTHS U aJIcKBaTeH O0yUUTEIICH JU3aiH IPH MPETOIaBaHeTO Ha YYXK]T C3UK.

T'oBopu ce 3a pokycna unmepaxyusa (involvement) u negpokycna unmepaxuyusn (detachment) (Chafe
1980).

®okycHara naTepaknus (involvement) ce xapakrepusupa c:

e KOHKPETHOCT M HarIeAHOCT (M3IO0JI3BAHE HA JIETANIN).

e JIMYHO Ka4eCTBO, T.€. TOBOPELIUTE U CIYIIAUTE Ca YYaCTHULM B KOMyHUKATUBHUSA aKT, a HE HE-
YYaCTHHUIM, KOUTO CE€ MApPKHUPAT C TPETOINIHUTE MECTOMMEHHH (hopmu (yrnorpebda Ha IbPBOIMYHU
Y BTOPOJIMYHU MECTOUMEHUS).
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KoMyHHMKaHTHTE 1 OTHOLIEHHUATA MEXKY TAX Ca SICHU.

JlelicTBusATA 1 IEATENUTE Ca TO-BaYKHH, OTKOJIKOTO ChCTOSHUSATA Ha HEIIaTa U 00EKTUTe.
YyBcTBaTa, MUCIIATE U OLEHKUTE CE U3pa3sBar.

W3non3sar ce peauna yTouHsBaly JyMH, IparMaTH4HA MapKepHu.

[Tpumep 3a TakbB MOJIEN HA OOIIYBaHE € Pa3roBOP MEXy MPUSATEIH.

3a He(i)OKYCHaTa HUHTCpaKIuA (detachment) Cca NpuChIU CICOAHUTEC CHCLII/I(I)I/IKI/IZ

® HOI[‘-II/IHCHI/I HU3pCUCHUA, YCCTO pCIaTUBU C AHTCUHCIACHT B INIABHOTO, T.C. CYGOpI[I/IHaTI/IBeH THUII
BPB3KH, KOUTO HE Ca MMPUCHIIA 3a HCO(I)I/IIII/IaJIHI/IH MOJCII.

(] HSpG‘ICHI/IH — KOMIILICMCHTHU KbM ITIaBHOTO. HaanMep TNOAYUMHCHU JOIIBJIHHUTCIHU U3PCUYCHUA KbM
MMPEXOAHH ITIaroji, KOMTO UMar 3aKoJupaHu BbB BaJICHTHATa CU paMKa 3aIbJIDKUTCIIHU CJICMCHTH,
peain3upamiu €€ KaTo KOMIIJICMCHT:

Kaszeam newjo na mnsaxozo.
Jlasam newyo na Hsaxozo.
Jaoox xonkomo noucka.
Kasax kakeomo mpsabsaue.

CrpanarenHo3anoroBu GOpMH.
Homunanuszanuu.

[TocnemoBaTeTHOCT OT MPEUIOKHH (HpasH.
ATpuOyTHBHM IIpUIaraTeIHu.

Crnoxen Mop(docHHTaKCHC.

[Tpumep 3a TaKbB MOZET Ca TEXHUYECKO OMMMCAHUE U HAYYEH JIOKIAJ], KbJAETO aBTOPUTE HE N3IOI3BAT
cpeJicTBa Ha MpHoOIaBaHe, 3a ja yoensat perunueHTuTe B ceoute aprymentu (Hatch 1992: 248).

OT ocobeHa Ba)XHOCT IIPU U3y4YaBaHETO HAa BTOPH €3MK € YCBOSIBAHETO Ha MOJEIUTE 32 OPOpMsHE Ha
pa3JIMYHU THIIOBE TEKCTOBE, CIYXEIH 32 OCBHIICCTBABAHETO HA Pa3HOOOpa3HH KOMYHHUKATHBHU 3aJ1auu.
3abJDKUTEITHO € 3alI03HaBaHEeTO C TEKCTOBETE, M3IMONI3BaHH B akaJeMuyHara cepa Ha oOuryBaHe — pede-
partu, TOKJIaau, KypcoBH paboTH, Hay9HU ChOOIIEHUS.

W3zcnenoBarenure, OTYATAIIN BH3MOXKHOCTTA €3MKBT J]a CE TIOJI3BA M YUH C PA3IHYHH IIEJIH, Ca ChC-
taBun quxoromusita BISC (basic interpersonal communicative skills / OCHOBHM MeXTyJTUYHOCTHHU KO-
mynukatuBHu ymenus) versus CALP (cognitive academic language proficiency / e3ukoBO BiajeeHe Ha
axkagemuyHo HUBO) (Hatch 1992: 249).

BISC mnpencrapnsiBa eqHara cTpaHa Ha JUXOTOMHATA. ToBa € ONTHMajHATa Bb3MOXKHOCT 3a ydac-
THUIIUTE JIa B3aMMOJICHCTBAT U JIa IOCTUTAT JI0O CMUCHIA (TIPH KOMYHUKAIUS TET-a-TET, Bb3MOXHOCT 3a
no0aBsiHE, 32 JOYTOYHSIBaHE, 32 U3MOI3BAHETO HA MUMHKH, KECTOBE).

Maiika Bb3MOXKHOCT 32 KOMyHUKAaHTHTE J1a CH B3aUMOJICHCTBAT B IIpolieca Ha ThPCEHETO Ha opmara
Y CMHUCBJIa Ce OTKPHBA B MUCMEHUS TEKCT. B TO3M cityuail mpoayupaiusT TeKCTa TpsioBa 1a ObJe N3KITIo-
YUTETHO BHUMATEJICH M TOYCH B M3Ka3a CH, 3a Jia ce n30erHar pa3MHUHABaHUS C KOJla Ha PEIMITUCHTA, HO
BBIIPEKH BCUYKO HE MOXKe J1a Ob/ie HAITBJIHO yOe/eH, ue 1mie Obae u3Lsio pa3opaH, Thil KaTO KOHTAKTHT €
OTIOCPE/ICTBAH U HE € HAJIMIIE BH3MOXKHOCT 32 JIOITBJIBAHE M JOYTOYHSIBAHE HA CMHCHIIA.

@DoHOBUTE 3HAHUS HA YYXKIECTPAHHUTE CTYICHTH CE ChCTOSAT OT JIBa KOMIIOHCHTA: OT HATPYIaHHUs
JMPEKTEH OMUT OT JKUBOTA M HErOBHTE MHOT0OOpa3HU JICHHOCTH, OT €IHa CTpPaHa, U OT MpepaboTeHHs
€3MKOB OIHT, OT Jpyra crpana. M nBara Tuma OomuT UMAaT CBOS MPHUHOC KbM aKyMyJIMpaHETO Ha (paKkTu u
KOHIENTU. Te3W M3TOYHUIM OCHTYpsiBAaT ()OHOBUTE MO3HAHUS 32 ChIbpKATEIHATA 00JaCT HA JUCKYypCa,
KOETO TI03BOJISIBA JIa CE€ OLCHAT MPOIMO3UIMHTE C OTJIE/ Ha TAXHATAa UCTUHHOCT, U JIOTPUHACS 32 OLIEHKaTa
Ha CbOOPa3HOCTTA M peieBaHTHOCTTA. [10J0OCH THIT KOTHUTUBHU JICHHOCTH U3BUKBAT B Ch3HAHUETO Ch-
JbprKaTeHaTa cxeMa. Te HU MMO3BOJISIBAT J1a MPHEeMaMe WITH Jia OTXBBPIISIME TBbPICHHUSL.

®doHOBUTE 3HAHUS BKJIFOYBAT HE caMO (DaKTH M KOHIICTITH, HO U MHTEPAKTUBHU MOJICIIA ¥ HABHUIIH.
Te3u Monenu ce HapU4aT MO Pa3InYCH HAuWH C MAJIKU PAa3JIMKU B KOHICIIIUHUTE: CKPUNIMOGe, CYEeHapull,
Ppetimose, ycmanoeeHu UHMepPaKyuoHaiHu mooenu (routines). Ilo3HaBaHeTO Ha T€3W MOJEIU MPOU3THYA
KaKTO OT BepOaJHusl, TaKa U OT HeBEpOAHUS ONUT M HAIIPABJIsIBA MMOBEICHUETO Ha KOMYHHUKATOpa B pa3-
JMYEH TUN KOMYHUKaTHBHA CpeNia, HaPUMep npu Jjiekaps WU 8 pecmopanmd.
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Cxemara e (pOHOBOTO MTO3HAHNE HA PETOPUYHATA CTPYKTYPa Ha Pa3IMYHU THIIOBE TEKCTOBE.

KoMyHHKaTHBHUTE CPUBOBE B MHTEPAKIIMOHATHUTE MOJENM HACTBIIBAT, KOraTo OYaKBaHUATA Ha pe-
LUIIMEHTA HE C€ OCBIIECTBIT U YCBOCHUSAT ,,MapIIPYyT * (IOCIEAOBATENIHOCT OT KOMYHUKAaTUBHH JEHCTBHS)
Ha OOLIYBaHETO HE Ce peau3upa.

HHTepeceH e mpuMephT OT 3alKMCaH JUAJOr B XUMUYECKO YHCTEHE C YYaCTHHIIM PEIOBEH KIUCHT U
HOB ciykuteln (Swales 1991: 85):

Knuenm: Jlea yugpma nanmanonu u nynogep.
Cnyorcumen: Jobpe. Umemo, mons.
Knuenm: Cyernc.
Cryorcumen:  IlIvpeomo ume?
Knuenm: (naysa) Jcon.
(nayza) 3a nonedennux?
Knuenm: Jla, cve cueypnocm 6 12 u. 6 nonedenHux.

KakBo mnpasu BreyamieHue B KpaTkus quanor? Ha mbpBo MsCTO, KIMEHTBT, KOWTO PEJOBHO MOCEIaBa
TOBa XMMHYECKO YHCTEHE, IMa M3rpajieHa MpeAcTaBa Kak Iie mporede oouryBaneTo. [IBere may3u ca uspas
Ha HeroBaTa HECUI'YPHOCT, OPOJICHa OT KOMYHUKAaTUBHOTO MOBE/ICHNE Ha CITykKuTens. O4eBUIHO €, ue CIIy-
JKUTEJIT He MTO03HaBa PEIOBHUA KIIMEHT, Thil KaTo € HOB. VIckaHeTo Ha MbpBOTO UME € TMUHa UH(OpMALUs U
NPOTUBOPEYH C OYAKBAHUATA 32 KOHHUIeHIHATHOCT. OCBEH TOBa KIMEHTHT OM UCKaJ ObpP30 Ja MOITyYH UH-
dbopMarus OT CITyKHTeJIsl Kora Iiie € FOToBa [opbhUKaTa, HO TOBA HE ce cilyuBa. Bropara nmay3a e cursas 3a us-
YaKBaHETO Ha KJIIMEHTA, KOMTO peliaBa Ja B3eMe HelllaTa B CBOU PhIIE U /1A 3aITbJIHHU JIUIICATa B 3HAHUATA CH.

KnueHTsT TpsiOBa 1a ce mpUroay KbM HOBaTa CUTYAIHS, TIPU KOSITO BBIIPEKH Y€ € PEAOBEH IMOCETUTE,
TpsOBa 1a 1aBa HHGOpPMAIIHs 32 UMETO CH U CaM JIa C€ OCBEIOMSIBA 32 CPOKA HAa U3TOTBSHETO HA MOPbUKATa.

Hecnyuaiino B u3cienBanusTa 1o eTHorpagusi Ha KOMyHHKAIUATA Ce OT/elNsi 0COOeHO BHUMAHUE Ha
MOHATHETO 1m1a0yIoH / ycraHnoBeH Mozen (linguistic routines). Criopesn npuBenenara ot M. Casun-Tpotike
(Saville-Troike 1989: 42) nepunnnns e3MKOBUTE MAOIOHU MIPEICTABISABAT ,,()UKCUPAHN U3KA3BAHUS HITU
HOpeauila OT U3Ka3BaHMA, KOMTO TpsiOBa J1a ce pasmiexkaaT KaTo €Ha eIMHHIIA, 3al0TO 3HAYCHUETO He
MOXe JIa ce M3BeJle OT HUTO €IUH OT CETMEHTHTE, 0e3 a ce OTYHTA 10T . Upes madiioHa ce U3IMbIHsBa
KOMYHHKaTHBHA QYHKIIUS ¥ B TO3H CMUCHI € iepopMaTiBeH 1o cBosita mpupoza. lllabnonure cnenpa ga
ce 3ayyaBar KaTto 000c0OeHH eTMHUIIM, BRIIPEKH Ue BapHupar 1o oTHolIeHHe Ha obeMa. Hanpumep: 30pa-
setme; Kax cme?; Ilpusmen den! n ap.

Pa3bupanero Ha 1M1a6JI0HUTE U3UCKBA CIIOJEICHO MO3HAHUE MEXTy JIOKYTOPUTE, 3al[0TO OOMKHOBEHO
ca MetadOpUYHHU IO CBOSATA MPHPOJA U He OuBa J1a ce MHTepnpeTupar OykBaiHO. Te BKIIOYBAT IMO3/IpaBH,
B3€MaHe Ha ,,JJOBIK/IaHe", IIIeTH, ChOOJIE3HOBAHNS, MOJIMTBH, KOMILTUMEHTH. KiXaHeTo, XbJIIIaHEeTO U IPYTH
HEBOJIEBU MPOSIBU MOXKeE J]a M3UCKBAT OTrOBOP oJ] popmara Ha 1mabnoH. [Ipy kuxaHe Ha aHIIMICKHU clie/iBa
otroBop Bless you! (Hazopase!), KoeTo ce CBbp3Ba C MPECTaBaTa, 4e TSUIOTO C€ OCBOOOKIaBa OT JIOIT JTyX
wiu e npu3Hak Ha 6osect. B [lyepro Puko o6uvaen oTroBop Ha xbinaHero € ,,OTkpaaHa im Hemo?. B 0b1-
rapcKus e€3WK IMPU KUXaHe ce U3MoI3Rea ,,Hazapase!“, a npu xwanane — ,,Kolt otkpanna sime?*.

3. AHKeTHO IMPOYYBAaHE 32 IPUJIAraHeTO HA HHTCPAKIIMOHATHUTEC MOIACIH. I/I3B0)ll/l

Uyxnectpannute ctyneHtd ot CY ,,CB. Knument OXpuacku®, KOUTO ydyacTBaT B aHKETHOTO MpO-
yuBaHe, ca 25. HocuTenu ca Ha MaifunH €3MK PYCKH, a CTETIEHTa UM Ha BJaJieeHe Ha OBJITapCKH €3UK €
HUBO b2. AHKeTHTE Ce ChCTOAT OT HAKOJIKO KOMITOHEHTA. LlenTa e aa ce mpociean npriiaraHeTo Ha 0a30BU
KOMYHHMKAaTHBHU MOJIENH OT uykaeHuuTe. [IpoBepsiBa ce yMeHUeTo Aa ce oTnpaBs Moiida, 0J1aroiapHoCT,
MOKaHa, Jia ce MO/AHACS U3BUHEHHUE.

AHaJIA3bT HA PEUEBUs aKT UMA TOJISIMO MPUJIOKEHHUE B UYKT0€3UKOBATa METOJIMKA C OIVIE] HA €3UKO-
Bara ynorpeba. Baxxno e obaue na ce oTuuTa, 4e QyHKIMUTE HA JAJCH PeUeB aKT MOXKeE J]a C€ MPEIUINTaT
WJIY IPOAYLUPAILIHAT JJa CH € TOCTAaBUJI HIKOJIKO KOMYHHUKAaTUBHM 3a7a4u. B To3u ciayyail e1HO n3Ka3BaHe
MOXe J1a UMa ToBede oT enHa (yHKuus. HarmpuMep ako roBOpemusT nperiex/aa mrada ¢ JT0KyMeHTH U
npoMbpMopH: ,Uyns ce Kbjle OCTaBUX TO3U JOKYMEHT®, QyHKuusATa MOXe aa Obae exkcripecuBHa (O, ne
omnogo 2o us2youx!) unu nupektuBHa (Ilomocnu mu oa 2o nameps!) (Hatch 1992:135).
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B ankerara ce mocTaBs 3a 3a/a4a CTyJCHTUTE /1a HalMIIAT COOCTBEHHU CUTYAIUH, 3a Ja CE MPOBEPH
KaKBHM MHTEPAKIIMOHAIHU CXEMH Npuiiarar. Te He U3Mo3BaT peuHUIIH | IPYTH IIOMOIIHYU CIIPABOYHHUIIH 1O
BpeMe Ha paboTraTa CH ¢ aHKETHUTE MaTepUaIH.

O0bpHeTe ce ¢ M0JI0a KbM'**:

® CCpBUTHOpPA Ja Bu JOHECEC MCHIOTO,

® KbM CBOU [puATeII 1a Bu aaac 066]].[8.H8.Ta KHHI'a,

® KbM MPEIogaBaTeiid CH aa Bu MMPpUEMC Ha KOHCYJITAlWs,
® CBOJ KOJIC)KKA, KOATO MCKATEe Ja IIOKAHUTE Ha Ka(be.

[Ipumepu Ha yyKAECTPAaHHUTE CTY/IECHTH:

1. M3eunsasanme, moca iu 0a Moas MeHiomo?

2. M3eunseaii, modicewt 1u 0a mu oadews obewanama KHuea?

3. Uzsunssaiime, uma 1u 6b3MOAICHOC 0 Me npuemenme Ha KOHCYIMayusama 6 NOHeOentHuK?
4. Kaxeo we xasxcew oa omudem Ha eoHo kaghe?

JlonycHaTuTe OTKJIOHEHHs CE W3pa3siBaT B HEMpaBWIIHA (opMa Ha IJIaroyia Mojsi BMECTO HOMOJA
(ITpumep Ne 1). IIpaBu BneuyarmieHue obaue, ye CTYISHTUTE YMENO MPEBKIIOUBAT KOAA Ha OOILIYBaHETO,
TIPaBWITHO M3MON3BaT mu / Bue hopmMuTe, T.e. IpaBy Ce pa3inka MeXIy OOITyBaHEe ¢ OJM3KH MPUATEIH U
00IIyBaHe C TperoaaBared.

Jlpyra 3aja4a oT aHKeTaTa MpoBepsIBa JOKOJIKO CTYCHTUTE YMESAT J1a MOJHACAT U3BUHEHHUE U J1a TIPH-
BJIMYAT BHUMAHUETO Ha chOeceHnKa. 3aadara uma CIeIHus BUI:

OTronopeTe Ha CJICAHUTEC U3Ka3BaHUA:

1. H36uneme, buxme u 0oHecau 0ge kagema?

2. Uzsunsaeam ce mnozo. I pewikama e usysino mosi.

3. M36unasail, umaw 1u HAKOJIKO C80000HU MUHYMU, 3 04 NO20BOPUM?
4. IIpocmeme 3a 6e3noxoucmeomo, modxce au 0a eirezem?

5. Ilapoon, usenexncoa Bu nacmvnux!

6. Mona me 0a mu npocmuws. Ilonyuu ce 0ocma nenoska cumyayus.

[IpymepHU cuTyanuu oT 4yKI€CTPAaHHUTE CTYACHTH:

I.
— Uzeuneme, buxme u Oonecau 0ge kagema?
— /la, pazbupa ce, ceea we su doneca!

2.
— Uzeunsasam ce mnozo. I pewikama e u3ysano mos.
— Hama npobnem!

3.

— H36unasail, umawt 1u HAKOIKO C80O00HU MUHYMU, 3 04 NO2080PUM?
—/Jla, pazbupa ce, xasxcu!

4.

— IIpocmeme 3a 6e3noxouicmeomo, mooice u 0a enezem?

— Bnesme!

5.
— Ilapoon, uzenexcoa Bu nacmonux!
— Huwo!

134 Mopnenure B aHKeTara ca o Xapkuesa u ap. 2014: Xamkuesa, E., P. Biaxosa, A. AceHosa, . Benkoga, B. lllymnuna.
Kax ce obwysa na ovneapcku? Codust: I'yrenoepr, 2014. IIpumepute Ha 4yKAeCTpaHHUTE CTYACHTH Ca IIPEACTaBEeHU
B aBTEHTUYCH BU/I.
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6.
— Monsa me 0a mu npocmuw. Ilonyuu ce 0ocma Henoska cumyayusi.
— He ce npumecnssaui!

B npencrasenute nmpumepu Ne 4 u Ne 5 ce HaOmroaBa HeyMeCTHa ynotpeda Ha eTUKETHUTE SAMHUIIH.
U B nBara ciydast o6craHoBKara € ouIMaiHa U UMa IUCTAHIUS MKy KOMYHUKATOPHUTE, KOETO N3MCKBA
paziurueH Mozen Ha uzpassBane. [lo-noaxoasmnt orroBop B nmpumep Ne 4 6u 6mi ,,Mous, Biesre!®, a B npu-
Mmep Ne 5, He ce mpurecHsBaiite, O1arogaps 3a U3BHHEHUETO! .

Jpyra 3a7a4a OT aHKeTaTa € OpUeHTHpaHa KbM IpUJIaraHeTo Ha OCHOBHH MOJICJIM HAa KOMYHUKAIUS B
OBJITapCKUS €3UK.

Ynorpebere cieHNTe H3Pa3H B KPATKH THAJIO3H:

1. Mons 0a me uzsunume!

2. 3a cvorcanenue HAMA Od ...

3. Yyecmsaii/me ce kamo y doma cu!
4. Cxnonnu au cme o0d ...

5. buxme nu moanu ...

6. Abconromuo!

[Tpumepu:

1.
— Ilopvyux cu uail, a ne xage.
— Monsa 0a me uzeunume!

2.
— Ena ympe 3aeono na xynoua npu Hean!
— 3a cvorcanenue, HamMa 0a 0oNioa, ye uMam MHO20 paboma.

3.
— IIpocmu 3a be3noxoiicmeomo, modice au 0a enezem?
— /Jla, uyscmeatime ce kamo y ooma cu!

4.
— CKAOHHU U cme 0a naamume oenosuma ceaa?
— Abconomno!

B mpumep Ne 1 ce HaGmromgaBa rpemka popma Ha y1arojia nopwvuux BMECTo nopvuax. B mpumep Ne 2
€ mo-100pe /1a ce U3I0J3Ba U3pasbT ,,Xalae 1a OTUEeM 3aelHO Ha KynoHa npu MBan!“. Ceiro Taka e mo-
YMECTHO J1a Ce yIoTpeOu Kay3aTUBHHAT ChIO3 3awomo: ,,3a ChKaJleHue, HsIMa J1a JI0i/aa, 3ali0T0 nMam
MHOTO pabora.*

W3BOABT, KOKMTO ce Haslara, €, 4Ye HanpeAHATUTe Yy XKAeCTPaHHH CTYIEHTH [T03HABaT OCHOBHUTE UHTE-
PaKIMOHAIHI MOJIEININ, KaTO C€ PErHCTPUPAT HIKOM JIEKCUKATHU, TPAMAaTHYHH U CMHUCJIOBU HETOYHOCTH B
MPCAJIOXKCHUTE OT TAX CUTyalluU.

KoMyHUKaTHBHOTO €3UKOBO O0yUEHHE € OPUEHTUPAHO KbM NPEBPHIIAHETO HA 00yYaBaHUTE B ITBJIHO-
LIEHHU YYaCTHULIU B MEXAYKYJITYpHUS 1uanor. Beeku nuanor Hocu eTHocnenuuyHaTa 06arpeHoCT U Ko-
HOTaTUBHATAa OLBETEHOCT, MPUCHILA HA KYJITypHAaTa CpeAia, B KosATO ce € opopmul. E3ukoBara monutuka Ha
EBpOHGﬁCKHH CbIO3 BKJIFOYBA NPHUJIAraHCeTO Ha I[Gf/iCTBPIS[ " CTpATCTHH, KOUTO BJIUIAAT BbPXY U3YyUaBaHCTO
Ha €3UIUTE, KaTO ChIIEBPEMEHHO C€ HachpyaBa €3MKOBOTO MHOT00Opazue. MHOTO€3WYHOCTTa CE Bb3IPH-
eMa KaTo BOJEI MKOHOMUYECKH (DaKTOp M € €CTeCTBEHO HOCHUTEIIUTE Ha ChbBPEMEHHUTE MEKIYE3UKOBU
OTHOILICHUS J1a M3y4aBaT U U3IOJI3BAT IOBEYE YYXKAH €3HIIM, Aa Ch3aBaT TEKCTOBE HA TE3U €3HIIH.
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COMMUNICATIVE MODELS IN THE PROCESS OF TEACHING
BULGARIAN AS A FOREIGN LANGUAGE
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Sofia University “St. Kliment Ohridski”

r_manova@slav.uni-sofia.bg

Abstract: The ways in which we communicate, what we communicate and our response to communication are
greatly influenced by our culture. Cultural differences have strength and value. Intercultural communication is the
exchange of cultural information between two groups of people with significantly different cultures. The main aim
of this article is to present the results of purposive survey questionnaires for foreign students from Sofia University.
The results of the survey show whether the students understand and use the main interactional models in Bulgarian.
Effective communicators are those who are motivated, have a fund of knowledge to draw upon, possess requisite
communication skills. Motivation as it relates to competence means that as a communicator you want to interact
with someone from another culture. The knowledge dimension of communication competence means that you have
a fund of knowledge about the other person and their culture. Skills are the actual application of specific behaviours
that enable you to accomplish your goals. The skills need to be adapted to the rules of interaction that are appropriate
to the host culture.
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